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angle du bâtiment rue Nikis vue aérienne du projet

Le bâtiment originel est composé de trois corps de bâtiment 
contigus d’époques différentes donnant sur la rue, et d’un autre 
bâtiment en cœur d’îlot. Les bâtiments sur rue ont été remaniés 
en profondeur pour obtenir des hauteurs de niveau identiques. 
L’entrée principale est mise en valeur par une faille créée sur toute 
la hauteur. Les nouvelles façades sont conçues en mur-rideau de 
type bloc avec un aspect plus contemporain. Elles ont été intégra-
lement préfabriquées en usine et posées par module d’une trame 
et d’une hauteur d’étage au moyen d’une grue depuis le camion de 
livraison. Le bâtiment en cœur d’îlot a été rasé pour en reconstruire 
un nouveau, mais en conservant en sous-sol un parking utilisé par 
les habitants riverains. Il accueille la salle plénière visant à regrou-
per tous les représentants des États membres de l’organisation. 
Sa couverture en verrière est supportée par une charpente consti-
tuée de portiques métalliques. Les vitrages intègrent des lames 
brise soleil qui ont le double rôle de masquer les vues depuis les 
immeubles avoisinants et de bloquer les apports solaires pour 
limiter les risques de surchauffe.

The original building is in three sections dating from different 
periods overlooking the street, and there was a further building 
in the courtyard to the rear. The buildings on the street were 
extensively remodelled to obtain storeys of the same height. The 
spectacular main entrance features a gap running the entire 
height of the building. The façades are all new and more contem-
porary; they are block-type curtain walls entirely prefabricated in 
a factory. The façade units, measuring one grid width by one 
storey height, were installed by crane directly from the delivery 
truck. The building in the rear courtyard was demolished and a 
new building constructed, but the underground car park used by 
local residents was retained. The new building above the car park 
houses the council chamber where all the representatives of the 
organisation’s member states meet. Its glass roof is supported by 
a frame consisting of steel portal frames. The glass panes have 
built-in sunshades that fulfil two purposes: they make the interior 
invisible from the neighbouring buildings while filtering the sunlight 
to avoid the risk of overheating.

pose de la façade rue Nikis

coupe de détail du bâtiment rue Nikis

Maître d’ouvrage :  European Space 
Agency, Promoteur : Sogelym
Architecte : Atelier du Pont
Lieu : Paris
Programme : Réhabilitation 
d’un immeuble de bureau
Mission : BET Structure et Façade
Coût : 56,5 M€ HT
Calendrier : Livraison 2022
Certifications : HQE Excellent, 
Breeam Very Good, Well Core&Shell 
Gold / RT2012 -30%
Crédits photographiques : 
Thomas Souchon pour VP & Green
(vues de chantier), Atelier du Pont 
(vue aérienne et images de synthèse)
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charpente de la salle de conférence

 renfort de poteaux et reconstruction de planchers reprise de gros œuvre en façade

coupe de détail bâtiment grisel

vue de la salle de conférence




